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SOYEZ BO^S

I

Soyez bons pour les Heurs écloses
Dans les bois, les prés ou les champs,
Joyeux sourire du printemps,
Muguets, œillets, blas ou roses...
La fleur vers vous fera monter
Comme une offrande bien discrète

Son parfum léger.

II

Soyez bons pour les nids des chênes.
Des vieux toits, dos taillis en fleurs :

Pinsons, bouvreuils, merles sifflours
Apportant la mousse ou la laine...
Et l'oiseau, dans le vert buisson,
Pour vous répétera sans cesse,
Dem plissant vos cœurs d'allégresse,

Sa folle chanson.

III
Soyez bons pour l'enfant, la femme,
Le vieillard qui vous tend la main;
Pour tous ceux qui sur le chemin
S'en vont, la détresse dans l'ùme...
Et vous connaîtrez la douceur
Que la bonté sait faire écloro
Et qui, douce comme l'aurore,

Réchauffe le cœur.

IV

Soyez bons, comme Dieu l'ordonne,
Surtout pour ceux qui sont méchants;
Donnez-leur de vos cœurs d'enfants
Le mot qui console et pardonne
Alors, il mettra dans vos yeux,
Comme sur la source légère
Dont rien ne ternit l'onde claire,

Un rollet des cieux.

Kuhn and Ruffteux.
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